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ENFLECK ™ gen2 outdoor speakers

_01   BLUETOOTH® PAIRING

Turn on the device by pressing ON/OFF button. You will see a blue light around the button and you 
will hear one beep. After this you can pair with your device just selecting "T&V Fleck 7 TWS" or "T&V 
Fleck 9 TWS”.

_02   TWS (TRUE WIRELESS STEREO)

NOTE: This function operates only with two Fleck™ 7 gen2 outdoor speakers.

A_ Turn on both speakers, you will hear a prompt tone. Then press and hold the power button on one 
of the speakers until another prompt tone is heard, release the button, now these two speakers are 
successfully paired.
B_ Then search "T&V Fleck 7 TWS" or "T&V Fleck 9 TWS” in the list of available Bluetooth® devices, 
input password “1010” and click to connect the speakers. You are ready to play now.

Note: Please disable Bluetooth® at your devices (Smartphone, Pad, PC...) before pairing the speak-
ers. The speaker which you press and hold to pair will be the left one of stereo sound channels, and 
also the one you can find at your Bluetooth® devices. When you press to power off any one of the 
paired speakers, both will be powered off simultaneously. In case you have more than two (2) TWS 
speakers at site, please make sure all the rest speakers are powered off, when pairing any two (2) 
speakers among them. Support one passive speaker connection to any TWS speaker through wiring, 
so you can get four (4) speakers playing at same time and place.

_03   ACCESSORIES

A_ Mounting bracket   B_ Cable for connecting passive speaker   C_ External power supply
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ESFLECK ™ gen2 outdoor speakers

_01   EMPAREJAMIENTO BLUETOOTH®

Encienda el dispositivo presionando el botón ON/OFF. Verá una luz azul alrededor del botón y 
escuchará un pitido. Después de esto, puede emparejar con su dispositivo simplemente seleccionan-
do "T&V Fleck 7 TWS" o "T&V Fleck 9 TWS”.

_02   TWS (TRUE WIRELESS STEREO)

NOTA: Esta función solo funciona con dos Fleck™ 7 gen2 outdoor speakers.

A_ Encienda ambos altavoces, escuchará un tono. Luego presione y mantenga presionado el botón 
de encendido en uno de los parlantes, hasta que se escuche otro tono y suelte el botón. Ahora estos 
dos altavoces se encuentran emparejados correctamente.
B_ Luego busque "T&V Fleck 7 TWS" o "T&V Fleck 9 TWS”en la lista de dispositivos Bluetooth® 
disponibles e ingrese la contraseña “1010” para conectarse a los altavoces. Ya esta listo para reprodu-
cir.
Nota: Desactive Bluetooth® en sus dispositivos (Smartphone, Tablet, PC...) antes de emparejar los 
altavoces. El altavoz que mantenga presionado para emparejar será el del canal izquierdo del sonido 
estéreo, y también el que podrá encontrar en sus dispositivos Bluetooth® para vincularse. Cuando 
presione el botón para apagar cualquiera de los altavoces emparejados, ambos se apagarán simultán-
eamente. En caso de que tenga más de dos (2) altavoces TWS en el sitio, asegúrese de que todos los 
demás altavoces estén apagados al emparejar dos (2) altavoces entre ellos. Cada parlante activo 
admite una (1) conexión al altavoz pasivo a través de la conexión con cable, de modo que es posible 
reproducir hasta con cuatro (4) altavoces al mismo tiempo y en el mismo lugar.

_03   ACCESORIOS

A_ Soporte de montaje   B_ Cable para conectar altavoz pasivo   C_ Fuente de alimentación externa



Link

STAND BY/ 
ON/OFF

PLAY / PAUSE

INCREASE (+)

NEXT

DECREASE (-)

EQ PRESET: 
MOV (MOVIE), 
MUS (MUSIC), 
NE(NEWS)

TWS LINK

BT UNPAIRING

PREVIOUS

MUTE

+/- FUNCTION
T (TREBLE),

V (VOLUMEN), 
B (BASS) 
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Link

STAND BY/ 
ENCENDIDO 

/APAGADO

REPRODUCIR 
/ PAUSAR

MAS (+)

SIGUIENTE

MENOS (-)

ECUALIZAC.
PRESETEADAS: 
MOV (CINE), 
MUS (MUSICA), 
NE (NOTICIAS)

ENLACE 
TWS

DESVINCULAR 
CONEXIÓN 

BLUETOOTH.

ANTERIOR

SILENCIAR

FUNCIÓN+/-
T (AGUDOS),

V (VOLUMEN), 
B (GRAVES) 
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